
 
   

 

 

   

  

 

 

メカ図面の翻訳・管理をシンプルにしたい設計技術者のみなさまへ 
 

CAD図面ダイレクト翻訳 
 

株式会社コンテックス コンテンツサービス事業部 
〒252-0318  神奈川県相模原市南区上鶴間本町 4-9-7 庄井ビル 2F 
Email：tsd@kontecs.com  TEL：042-744-1080 
URL： https://www.kontecs.com/ 

海外向け CAD図面は常識に 
製品ノウハウがつまった機械図面。 
海外取引が広がり、WEB 経由で製品を販売する、
製品仕様を詰める、海外企業での委託生産など、
CAD 図面の翻訳が急増しています。注釈もさっと理
解できない図面では、顧客やパートナーの反応は鈍
くなり、優先順位がさがりかねません。 

図面ファイルに直接翻訳 
30年以上におよぶ機械開発・設計のバックグランド
を生かし、AutoCAD ファイルに直接翻訳分を挿入
する CAD図面ダイレクト翻訳を行っています。 
図面と注記の改定はワンファイルで行えるようになり、
煩雑な図面管理がシンブルに。管理工数の削減に
も貢献します。 

 対応言語 ︓日⇔英、日⇔中（繁体）、日⇔中（簡体）の言語の組み合わせ 
CAD ソフト ︓AutoCAD（2D） 
その他の言語コンビネーションについては、お問い合わせください。 



 

■CAD図面ダイレクト翻訳のフロー 

■ ご依頼のプロセス 

お問合せ 
【技術翻訳 相模原】🔍🔍で検索 
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お客様から CAD ファイルをお預かりし、注記等のテキストを抽出 
↓ 
抽出したテキストの翻訳 
↓ 
翻訳したテキストを CAD図面ファイルに直接流し込み 
↓ 
注記の抜け漏れチェック 
↓ 
翻訳された CAD ファイルをお客様へ納品 

必要に応じて、秘密保持契約を締結 
    ↓ 
AutoCAD のバージョンの確認と図面のお預かり 
※仕様の確認は、訪問またはWEB ミーティングにて実施 
    ↓ 
仕様に基づいたお見積書の提出 
※お見積書は電子メールに PDF添付でご提出 
    ↓ 
ご発注後に翻訳業務を開始 
    ↓ 
翻訳完了と納品のご案内 
※ご指定のメールアドレスか弊社指定のファイルサーバー経由で納品 
    ↓ 
請求書の送付 
※請求書は電子メールに PDF添付でご提出 
    ↓ 
納品月の翌月末日までにお振込み 
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